
Třeboň, Czech Republic, Church Birth/Baptism Entry 
 
Křticý, Roku 1805, Měsýc Augusto, 
narozeny 12, pokřtěny 13, Magdalena 
Sladkowá Baba. Nro. Domu 8 
[Ssamonice]. Gméno Marya Anna 
Wladykowa Krztil P. P. Antonin Oliwa 
Kaplan. Naboženstwi katolického. 
Pohlawi ženského. Ženatý. (Baptismal, 
year 1805, month August, born 12, 
baptized 13, Magdalena Sladková 
midwife. House no. 8 [Šamonice]. Name 
Maria Anna Vladyková baptized by P. P. 
Antonin Oliva Kaplan. Religion Catholic. 
Gender female. Legitimate.) 
 
 
Kniha. Ssamonice, Pag. 137. Rodiče, Otec 
Frantíszek Wladyka hamlknecht. Matka 
Mar. Anna rozena Jana Prochasky 
Wratnyho ze Sedlicze N. 1. Svědkowé při 
křtu Gméno Maria Anna Ssefčyíkowa, 
Antonín Ssefczík. Staw oba z Čížowy, 
Školny. (book Šamonice, page 137. 
Parents, Father František Vladyka herder 
of cattle or sheep. Mother Maria Anna 
born to Jan Prochaska, porter from 
Sedlice no. 1. Witnesses to baptism 
(godparents) Name Maria Anna Ševčíková, 
Antonín Ševčík. Both from Čížová, 
Occupation, school worker.) 



Třeboň, Czech Republic, Church Burial/Death Entry 
 
 
Rok 1833 a de
September. G
Krassowic No
manželka Voy . 

Catholic. Gen
 
 
 
 

  

n smrti 23 September, pohřbu, 25 
méno místa a Nro. Konš. Domu 
. 2. Gméno zemřelého Magdalena, 
tiecha Čapka nádeníky w Krassowicých

Katolického. Pohlawi Ženského. Wěk 4
 and day of death 23 September, da

tember. Name, place and house number 
 2. Name of deceased Magdalena, wife o
k, day laborer in Krašovice. Religion 
der female. 48 years of age.) 

Náboženstwí 8 
let. (Year 1833 te of 
burrial 25 Sep
Krašovice no. f 
Vojtěch Čape

 
Nemoc a smrti pád kólika. Gméno kněze zaopatřugícýho, 
pochowáwagícýho Jozef Blachna, farař. Gméno 
hřbytowa ditto. (Sickness and cause of death cholic. 
Name of priest Jozef Blachna. Name of cemetery ditto.) 



Třebo  Side 

 
Rok a den oddawek, 1836, April 26. Místo a Domu Nro. u Ženicha Ss
Wladyka, Hamelknecht w Ssamonicych, panstwí drhowelského, syn +
matky Marye roz. Prochaska z Sedlitz. Wěk 32. Náboženstwí katolic
Ssamonice Nro. 27. (Year and month married 1836, April 26. Groom
occupation, František Vladyka, herder of cattle or sheep in Šamonice, Drhovel estate, son of deceased František Vladyka, 
herder of cattle or sheep and mother, Marie, née Prochaska from Sedlice. Age 32. Religion Catholic. Status single. Bride, 
place and house number Šamonice no. 27.) 

ň, Czech Republic, Church Marriage Entry, Left Hand

amonice nro. 8. Gméno a powolání geho Frantíssek 
 Frantísska Wladyky, hamelknechta w Ssamonicych a 

ty kého. Stawu svobodného. Místo a Domu Nr. Newěs
, place and house number Šamonice no. 8. Name and his 



Třeboň, Czech Republic, Church Marriage Entry, Right Hand Side 

 
Newěsta Gméno a postaupnost nevěsty Marye, dcera + Waclawa Wawrauna, domkáře w Ssamonitzych, panstwí 
drhowelského, a matky + Veroniky roz. Kudrličkowa z Předotic. Wěk 28. Náboženstwí katolického. Stawu svobodného. 
Přístogícý swědky Gméno a Staw gegich Mates Kacoun, mistr [illegible] z Třezkowa, Jakub Wavroň domkář z Šamonic. 
Gméno oddáwagícýho kněze a místo oddavek P. Jos. Wolf, Cap. F. Wosp. In [illegible] parochiali. Pakly a s gakau Dispenzacý 
Od stawu auřadu drhowelského. (Name and condition, Marie, daughter of deceased Václav Vavroň, cottager in Šamonice, 
Drhovel estate and deceased mother Veronika née Kudrličková from Předotice. Age 28. Religion Catholic. Status single. 
Witnesses, name and their condition Mates Kacoun, master [illegible] in Třezkov, Jakub Vavroň, cottager in Šamonice. Name 
of officiating priest and place of marriage P. Jos. Wolf, Cap. F. Wosp. In [illegible] parish. Banns, from Drhovel office.) 


